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[Translation.]
No. 137/23/11.—Pitihana a Wikitorta Ngahirapu Ehau me etahi atu tokorua.

b) tnoi. ana tno te taha kite wahi tohipa i waenganui o Tatua Rawhiti me Tatua Rato Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite

Kawanatanga kia whakaarohia paitia.
28 o Oketopa, 1924,

No. 82/24.—Petition of L. E. Cassrels.
Praying that legislative authority be given to the District Land Registrar, Auckland, to register
transfer of Huhuraumati (Moanakapiti) B No. 3a Block.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

28th October, 1924,

[Translation.]
No. 82/24. -Pitihana a L. E. Cassrels.

E inoi ana kia paahitia he ture whakamana i te Kai-rehita Takiwa Whenua i Akarana kite rehita i te
tiiti hoko o Huhuraumati (Moanakapiti) B No. 3a Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whakaarohia paitia

28 o Oketopa, 1924.

No. 62/24.—Petition of Margaret L. Evans.
Praying that a grant be made of certain lands in Waikato district, to which she alleges she is
entitled, or for compensation in lieu thereof.

T am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration.

28th October, 1924.

[Translation.]
No. 62/24.—Pitihana a Margaret L. Kvans.

E inoi ana kia whakaputaina he karati mo etahi whenua kei te Takiwa o Waikato, c ki ana ia c
whaitake ana ia, kia whakaputaina ranei he moni kapeneheihana mo aua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga Ida whiriwhiria.

28 o Oketopa, 1924,

No. 162/24.—Petition of Herepete Rapihana.
Praying that the report of the Royal Commission re Kaitaia Block be given effect to.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

28th, October, 1924.

[Translation.]
No. 162/24.—Pitihana a Herepete Rapihana.

E inoi ana kia whakatutukitia te, Ripoata a Te Roera Komi liana mo Kaitaia Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite

Kawanatanga kia whakaarohia paitia.
28 o Oketopa, 1924.

No. 181/24. -Petition of Kahawai Tanu and 16 Others.
Praying for inquiry into alleged damage done to their lands by Messrs. Foster and Telfcr's timber.

I am directed, to report that as the petitioners have not exhausted, their legal remedies the
Committee has no recommendation to make with regard to this petition.

28th October, 1924,

[Translation.]
No. 181/24.—Pitihana a Kahawai Tanu me etahi atu 16.

E inoi ana. kia uiuia te mate kua pa ki a ratau whenua i nga rakau a Foster me Telfcr..
Kua whakahaua ahau Ida ripoata, i te mea kaore ano i pau noa i nga kai-pitihana te whaihaere

nga huarahi whakaoraora i raro i te ture whanui tonu, kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo
runga mo tenei pitihana.

28 o Oketopa, 1924.
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